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Yesevılik Araştırmaları için 
Bazı Mühim Kaynak Eserler 

Nenlel JÜSUN* 


Giriş 

Hoca Ahmed Ye sevi (ö. 562/1166] Ona Asya'da yaşamış ve yazdığı eserler^ 
söylediği şiirler, yaptığı sohbetlerle o bölgenin dinî hayatında derin izler bırak¬ 
mış bir mutasavvıftır. Kendisinden sonra müridlenmn oluşturduğu gruba onun 
adına nispetle Yeseviyye adı verilmiş ve bu tasavvuf ekolü XII. yüzyıldan XIX. 
yüzyılın sonlanna kadar Olla Asya’da varlığını sürdürnıüştür. Cehri (sesli) zikir 
ve halvet (40 günlük inziva} gibi uygulamaları sebebiyle Yesevüik diğer bir Orta 
Asya tarikatı olan Nakşibendilikten farklı bir yol ve yöntem izlemiştir. Ahmed 
Yesevi'nin özellikle Hakim Ata isimli mürid ve halifesi ile devam eden Yesevılik''te 
birçok mutasavvıf yazar ve şair yetişmiştir. Bu şahısların ve başkalarının kaleme 
aldığı eserler, YesevİIiğin tarih, kültür ve düşünce dünyasına ışık tutan mühim 
kaynaklardır. 

Ancak Hoca Ahmed Yesevi'nin hayatı r düşünceleri ? sonraki Yeseviyye mensup - 
lan ve Yesevüiğin tarihi ile usul ve âdabı İraklında araştırma yapmak isteyenlerin 
önündeki en büyük engel, konuyla ilgili kaynak eserlerin yeterince bilinmeme- 
sidir. Bilinen eserlerin de birçoğu henüz el yazması halinde olduğu için onlara 
ulaşma ve kopya alma konusunda bazen bürokratik zorluklar çıkabilmektedir. 
Yesevılik hakkında araştırma yapmak isteyenlere kolaylık olması için bu sahadaki 
temel bazı kaynak eserlerin tanıtılması faydalı olacaktır. Yesevilik'le ilgili “ikincıT 
kaynaklar, yani son yıllarda yazılmış bazı kitap, makale ve sempozyum tebliğleri 
kolayca ulaşılabilecek malzemeler olduğu için bu makalede ele alınmayacaktır. 


Prof. Di..Marmara Üniversitesi, ilahiyat Fakültesi. 
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Tanıtılan birincil [temel] kaynaklar da iki gruba ayrılarak sunulac aktır. Hk grupta 
Ahnıed Ye sevi'ye ait veya nispet edilen eserler, dinci grupta ise Ye sevi ve Yesevılik 
baklanda bilgi veren diğer kasnaklar tanıtılacaktır. 

I. Hoca Ahmed Yesevî'ye Ait veya Ona Nispet Edilen Eserler 

A. Dîvânı Hikmet 

Ahmed Yesevı'nin Türkçe şiirlerini içine alan derlemenin adıdır. Bu şiirlerdeki 
temel konular Allah ve peygamber sevgisi, güzel ahlak, ibadetlerin anemi ve 
manevi boyutu., dünyanın fâniliği f sahte ve samimiyetsiz din adamlarına eleştiri 
ve zikirdir. Dîüân-ı Hikmet nüshaları, muhteva bakımından olduğu kadar dil 
bakımından da önemli farklılıklar arz eder. Bu durum, hikmetlerin farklı şahıslar 
tarafından derlendiğini gösterir. Bir kısmına, kaybolan veya zamanla değişikliğe 
uğrayan hikmetler derlenirken yeni hikmetler eklenmiş; böylece ana metin, kıs¬ 
men aslından uzaklaşmış olabilir. Bununla birlikte, bütün hikmetlerin temelinde 
Ahmed Yesevî'ııin inanç ve düşünce leh ile tarikatının esastan bulunur. Dîvân-1 
Hikmet Arap, Kiril ve Latin harfleriyle birçok kez yayımlanmıştır. 

B. Fakrnâme 

Ahmed Yesevfye nisbet edilen Türkçe mensur bir eserdir. Birkaç yazma nüs¬ 
hası bulunan Fakmâmd-, Bîvân-ı Hikmetin bazı Kazan ve Taşkent baskılarının 
başında Arap harfleriyle yayınlanmış, aynca Kemal Eraslan tarafından hem Latin 
harflerine çevrilerek hem de Türkiye Türkçesihe uyarlanarak neşredilmiştir . 1 2 Son 
yıllarda Fakmâme üzerine Abdurrahman Güzel tarafından bir inceleme ve tahlil 
yayınlanmıştır . 3 

Fakmâmeye göre, Ahmed Yesevı âhir zamanda sahte âlim şeyhlerin ortaya 
çıkacağını söyledikten sonra bunları şöyle eleştirir: '“Ve tlm-i şeriat birlen amel 
kılmagay" 4 . Yani: [Sahte âlim ve şeyhler) dînî kurallara uymayacaklar. 

Aynı eserde dervişliğin 40 makam olduğu., bunlardan 10 tanesinin şeriatla 
(dinî kurallarla} ilgili olduğu ifade edildikten sonra bu on makam şöyle sıralanır: 

“Evvel: îmân keltümıek Hak Teâlâ'mng birlikıge ve barlıkıga ve sıfatıga ve 
zâüga. Ikkroçi: Namaz okumak turur. Oçünçü: Ruze [ oruç ] tutmak turur. T örtünçü: 
Zekât berine k. turur. Beşinçi: Hac tavaf kılmak turur. Altmçı; Mülâyim sözlemek 


1 özbEİdstan FEnleı Akademisi Bîrûnî Şarklar Ensticüsü (FAŞE] Ktp., ur. 12327, vr. lb-llb; 
aynı kütüphane, duble fondu. ur. S132, vr. 27b -39a. 

2 Kemal E t aslan, Tesevî'nin Fakı -nâme si. T , isin nimi Ün. Edebiyat Fa k Tü rk Dih ve Edebiyatı 
Dergisi, sy. XXH >[1377], s. 45-120. 

3 Abdurrahman GüzeI, Abmef Vaevrnin Fakr-ndme'si Üzerine Bir înceleme r Ankara: Öncü 
Kitap. 2007. 

4 Hoca Ahmed Yesevî, Dffön-ı Hikmet nşr. Euamşbek Kârî. Galiya Kambarbekovu. BasÛİ 
IsmaLLzâde . Tahran: el-Hödâ, 2000, s-. 1 (Arap harfli bölümü 
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tunu. Yet tin çi: ilim öğrenmek fumr. Sekkmnçi: Hazret-i Rasûi sallallâhu alenili 
ve selenini siinnetlerini becây keltürm ek (yerine gerilmek] turur. Tokuzunçu: 
Emr-i ma'riifm becây keltürmek tunu. Omuıçu: Neyh-i miinker kılmak tuıur.= 

C. Risâle der Adâb-ı Tarîkat 

Taşkent'te yazma nüshaları bulunan bu küçük Farsça eseri, tarikat âdabı ve 
makamlan, mürid - mürşid ilişkileri, dervişlik, Allah'ı tannııak ve ilâhı aşk gibi 
konular hakkındadır. Sayfulla Mollakanagatulı tarafından Kazak Türkçe s m e ter¬ 
cüme edilerek Farsça yazma nüshaların tıpkı basını ile birlikte ya yınlanın iç tir 5 * 7 * 9 
Eser, tarafımızdan da Türkçeye çevrilip yayınlanmıştır. 0 

D. Risâle der Makâmât-j Erbain 

Ahmed Yesevfye nisbet edilen Farsça, yazma ve küçük bir eser olup şeriat, 
tarikat, marifet ve hakikatten her biri hakkında 10 r ar makam olmak üzere toplam 
kırk makam, ve kaideyi ihtiva etmektedir. Şimdilik bilinen tek nüshası Türkiye'de, 
Kütahya Tavşanlı Zeytin oğlu Üçe Halk Kütüphanesi'ndedir (nr. lQ3&,vr. 112a~113aj. 
Eser, tarafımızdan Türkçeye tercüme edilmiştir 3 . 

E. TenzîlıTs-Sâlihîn ueKeşJuHâcâtii-Müridin 

Ahmed YesevS'ye nisbet edilen ve Çağatay Türkçesi ile yazılmış dan bir eserdir. 
Şimdilik bilinen tek yazma nüshası Özbekistan'da, Hokand Gafur Gulam Devlet 
Kütüphanesi'nde6 93 numarada kayıtlıdır ve 21 varaktan oluşmaktadır [1b-21b). 
Eserin başındaki: “Ey ıefık-ı müşfik... andag aytur abdü ’l-fakîr el-hakir el-müznib 
ilailâhi teâla Şeydi Ahmed Yesevîrahmetu Da hi aleyh" ibaresine bakıldığında;. Ah¬ 
med Ye sevi n in isminin başında fakır, hakir gibi sıfatların olması bu eserin bizzat 
Yese vı tarafından kaleme alındığım, ancak Yesevîhin isminden sonraki "rahme- 
tullahi aleyh" ibaresinden de bu eserin, Yese vTnin vefatından sonra başka bir kişi 
tarafından istinsah (kopya] edildiğini akla getirmektedir. On bölümden oluşan 
eserdeki konu baş tıklan ş öyledir: te vhıd. marifet, aşk, zikir., tasavvuf ve halakatleri., 
fakr, şeyh-mürid ilişkileri, şe riat-tarikat -ha lrikat, riyâzat, semâ' ve şartlan, sema'm 
beyânı. Eser, Nadir han Haşan tarafından bir tebliğ ile tamülmıştır. 35 


5 Haca Ahmed Yesevî, e., s. 6. 

fi Taşkent'teki Eiruni Şarkiyat Enstitüsü Kütüphanesi'nde 3EDG, 6652 ve 9175 demirbaş 
ıiümaralarıyiakayıih üç nüshası, vardu. 

7 _^imatı-Türkistan: Aznet Sulcan Memlekettik Tarihî Medenî Kont: Muranayı. 2012. 

E Kemal Eraslan ve Necdet Tosun, ifeeufmpı Fakr- Kdmci im iki Fançs. Finale:i, .inkara: Ahmet 
Yeseıi Üniversitesi, 2016, s. B 1 -70. 

9 Eraslan ve Tosun, a j.e., s. 71 -76. 

1Q Nadirhan Haşan, "YeseVilikle İlgili Yeni Eir Kainat: Ter. züü "s -s a li h Ln ", II. Iflus&ı Ha üz 

Aknısd Y&evî SemptKyumu Bildirileri . .bıkara: Ahmet Yesevî Üniversitesi Yayınları, 201B, 
s.555-5G5. 
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II. Ahmed Yese vf ve YesevMfe Hakkında Bilgi Veren Diğer Bazı 
Kaynak Eserler 

A. Süfî Muhammed Dânişmend,Mrr J Mi^-Kiı!ûl? 

Eserin yazan Sûfı Mu İnanım e d Dinişmend Zemûld, Ahmed Yesevîııin önde 
gelen mürid ve halifelerindendir. Yesevi'nin icazetimde Otıâr'a (bugünkü telaffuzu 
Otırar) gidip tekke kurmuş ve kırk yıl irşâdda bulunmuştur. Sûfı Muhammed 
Dânişmend'in kabri Otrâr'dadır 13 . 

A /ifâtü 1-kuiûbf Sûfî Muhammed Dânişmend'in kaleme aldığı Türkçe bir 
eserdir. Bu eserin, İsveç'in Uppsala şehri 12 ile Taşkent 13 ve AlmatTda u yazma 
nüshalan vardır. 

Mîr'âhı 7 -kzdûbf Ahmed Yesevi’nin tasavvuf! görüşlerini deıdemek gayesiyle 
yazılmış bir eserdir. Ancak eserde Necmeddîn Kübrâ (ö. 618/1221) ve diğer bazı 
tûfîler ile müellif Sûfı Muhammed Daııişmend m kendi görüşleri de bulunmaktadır. 
Mir’âtüT-kulû b r de Neemeddm Kübrâ‘mn isminden sama 'Tahimehullâh'" ifadesi 
kullanıldığına göre., eser bn zâtın vefatından sonra yani XIII. yüzyılın çalalarına 
doğru kaleme alınmış olmalıdır. Bu yönüyle eser, Ahmed Yesevînin görüşlerini 
günümüze aktaran en eski eserlerden biri olarak kabul edilebilir. 

Mîr'ârül-kzilûb'un Uppsala nüshası tarafımızdan hem Latin harflerine, hem 
de Türkiye Türkçe sine çevrilerek 1997"de yayınlanmıştır. B Daha sonra Dosay T 
Kencetay tarafından Kazakçaya, Nadirhan Haşan tarafından da Üzbekçeye çev¬ 
rilip neşredilmiştir*. 

Mîr’âtü î -kulûb üç bölümden oluşmaktadır: Şeriat, tarikat ve haldkat. Birinci 
bölümde İslâmî ve tasavvufi ahlâk, ikinci bölümde tarikat âdabı üçüncü bölümde 
ise miıifetullah konularına temas edilmiştir. 


11 E kz. Mevlâ nâ Saüyyuddbı, Nezeb-ndme Tercümeli haz. Kema] Erasian, İstanbul 1996, 
s. £0-51. 

12 Uppsala Üniversitesi Kütü p ta a ne s i tide 472 numaralı mecmua içindE lSEb-177a varakları 
arasındadır. Ekz.K. V.Zetversrfen. Dzö Amhistrftera, Persiscken und Türkü chenl&zndschrîfioı 
der Unü'enitdtsbiblioîhekzu Uppsak 2 , Uppsala 1930. c.I, s. 307. 

13 Özbekistan Fenleı Akademisi Şarkiyat Enstitüsü (Üzb.FAŞEî Ktp. SüLeymanov Yazmalın 
bölümü, nr. 9QD4 r vr. İh -17a; Ö zb. FAŞE Ktp., nr. 2BS1. 

14 Aimstı, Kazakistan Milli {Uluttuk) Kep., nâdir eserler ve yazmalar bölümü, nr. 333 (1622 -33 ). 
Eü yazma eser bir mecmua olup ilk risâlesi Ahmed Yesevİ've nispet edilen Fekr-nıSme'dir 
[vr. 1b-12a ı. Ikmcs tistile Mifâîü 7-Jci-l itiü'dür ;vt. 12a-39b). 

13 Necdet Tosun, 'YesevüLgin ilk Dönemine Aid E ir Risâle: Miı'İmT-kuiüb''. /LW Anıştırma. 
Dergisi, ID2 C1997),s. 41-B5. 

İS Dosay Kencetay (haz.3 r Koniidm Aynası (Mimt-uî kubıb), Ankara: Eilig Yayınlan, 2000; 
Nadirhan Haşan fhaz.], Haoz Ahmed. Yaevi Divan -1 Hikmet (Yeni Bulunan Hikmetler) Suji 
AJufeijnmai Dani^mend Mimtul-knlub (Kalpler Közgüsij, Taşkent, 2004. 
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Birinci bölümde Sûfî Mııhammed Dan iş m e ııd şöyle der: Hangi şeyh yetmiş 
makamdan geçmeden şeyhlik ve önderlik iddiasında bulunsa iddiası bâtıl (ge¬ 
çersiz) dur". 17 

Eserin "tarikat" hakkmdaki ikinci bölümünde şu cümleler yer alır: "Keşfül- 
kubûr (kabrin içindekileri gömıek) ve keşful-kulûb (kalbin içindekileri görmek) 
tasavvuf yolunda erişilen mertebelerdendir. Bunlar [diğer makamlardanJ daha 
küçüktür 1 "- 13 

Eserin , hakîkat ,: hakkmdaki üçüncü b ölümünde müellif, H oca Ahmed Ye s ev! den 
şu sözleri aktarır: "Ahir zamanda bizden sonra oyie şeyhler zuhûr edecek ki, şeytan 
aleyhil-lahe onlardan ders alacak ve onlar şemanın işini yapacaklar. Halka dost 
olup halk ne isterse onu yapacaklar. Müridlerine yol gösterip onları maksada 
ulaşüranıayacakJar. Dış görünüşlerini süsleyip mürıdden çok hırs sahibi olacaklar 
ve içleri [bâ tınlan) harâb olacak. Küfiir üe imânı farklı germeyecekler, âlimleri 
sevmeyecek ve onlara iltifat etmeyecekler. Ehl-i Sünnet ve cemâati düşman g örüp 
ehl-i bidat ve dalâleti sevecekler. Kötülüklerini öne çıkarıp Hak Teâlâ'dan iyilik 
umacak ve şeyhlik iddiasında bulunacaklar.^ 

B. Hakim Ata (Süleyman B alarganı], Sakırgan Kitabı 

Hakim Ata, Hoca Ahmed Ye s evi hin mürîd ve halifelerinden biridir. Asıl adı 
Süleyman'dır. Rivayete göre, küçüklüğünde Yesi şehrinde Kur'ân öğrenmek için 
arkadaşlarıyla birlikte camiye giderken diğer çocuklar Kur’ân'ı boyunlanna astığı 
halde P Süleyman saygısından dolayı onu başının üzerinde taşıyordu. Bu durumu 
gören Ahmed Yesevİ onu kendi talebeleri arasına aldı. Süleyman, zamanla Hakim 
Süleyman ya da Hakim Ata diye anılkr oldu."- 1 

Ahmed Yesevı onu önce m edr es e ilimlerinde, sonra tasavvuf ve maneviyat 
yolunda yetiştirdi. Daha sonra halkı irşâd etme konusunda yetki verip bir deveye 
bindirdi ve devenin, durduğu yerde ikâmet etmesini tavsiye etti. Deve., Bînevâ denen 
yerde bağırdı ve çöktü. Hakim Süleyman Ata buraya yerleşti. Devenin bağırdığı 
bu yere Bakargan (bağıran) adı verildi. O bölgenin idarecisinin adamları önce 
Hakim Ala‘ya mâni olmak istediyseler de, onun keramet ehli bir veli olduğunu 
anlayınca hürmet ettiler, idareci de kızı Anber'i Hakim Ata 'ya nikahladı. Hakim 
Ata uzun yıllar o bölgede halkı irşâd ile meşgul oldu, birçok talebe yetiştirdi ve 


17 Necdet Tosun. "Yesevili£m tik DönemuiE Aid Biı Rislle: Mirltü'l-üculûl] ".s. 69. 

13 Tusun, a.g.ms. 75. 

19 Tusun, a.g.Tn.,s. El. 

2Q Ekz. Kaı] G . Zaleman, "Legenda Fro Haldin-Ata: Haktan Ata RisâJasr, BuUeîin de PAnsd^mie 
ImpĞriala de Sd£nce: de Sf. Piter^banr^ (îzvsti\a İmperatorskoy Aksd&mii Nau.kj, c. IX, 
sy. 2 (Septembre, 1893’, s. 107-İOÛ. Rç^zteSfın ba n nüshalarında, yanbşLıkla Ahmed 
YesEVÎ'ıün, Halim Ata ve Süleyman Ana isimlerinde faildi iki halifesi olduğu kaydedilmiştir. 
Ekz. Ali b. Hüseyin Safî. RtpıMt r Taşkent 1329 :19 O, s. 9 -10. 
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orada vefat etti. 21 Vaat taıihi alarak 582/1186“ ve G36/1238 13 yıllan zikredilir. 
Kabri eski kaynakların ifadesinde Hârezm bülgerindeki Akkurgaıı’dadır. Burası 
bugün Özbekistan'ın Karakalpakistan özerk bölgesindeki Kongrat şehrinin Hakim 
Ata köyüdür. 

Hakim Ata'nın “Barca yahşi biz yaman, barça buğday biz saman" (herkes iyi 
biz kötü, herkes buğday gibi değerli, biz saman gibi değersiziz) ve “Her geceyi 
Kadir bil, her gördüğünü Hızır bil” şeklindeki sözleri meşhurdur. 

Haldin Ata'nın manzum ve Türkçe olan eserleri şunlardır: 1. Bakı ruan Kitabı, 
2. ÂMrZtanan Kitabi^ 3. Hazret- i Meryem Kitabı 2 * ? 4. Mi'râcnâme*, 5. Küdeknâme 7 f 
6. hmâîl Kızzazr 1 ,7. Yön m Alma Hıfctfyeri (Kessû- i Hazrct-i İmâm -1 Azam; İmâm -1 
Azam Nu 'mân b. Sabit Kıssası}, 33 8. Kıssa-i İmâm Hüseyin (Maktelnâmef a . 

21 SevvİcS Zinde A li r S&nerÛtü'L-m^yıK Taşken t r Özbekistan FEnleı Akademisi Bîiûnî Şarkiyat 
Enstitüsü Ktp., nr. 133G, vr. 93a-100b. 

22 GuLİm Servet LâhÜrî. Hazînerü'l-asjrA, Kanpm 1312/1394, c. I, s. 334; Mustafa. Kara. "Hakini 
.ta", DÎA İstanbul, 1937.c. 15, s. 1SB-134. 

23 Folâtrân DamuUa Kayyumov, Tazkzra-i Kayyumiy, Taşkent. 1993, c. 1, s. 37. 

24 in Arı Aceb Kitabı adLvia da bilinen bu ese?, ilk olarak 1347‘de Kazan‘da taşılmış, İbrahim. 
Hakku) ıv Seyfiddin EafiddLn carafindan Özbekistan'da, Münevver T eke an ve M. Sever 
taıafındau Türkiye 'de yayuıLanmjştsr. Ek. 1. HakkuL ve S. Kafidin (haz. j P Siileyma ra Ba kırganiy: 

JviüEihı, Taşkent, 1991; Münevver Tekcan, "Hakim .■Üa'nın Âhir Zaman Kitabı", 
Büig, sy. 37 (Bahar 20ÜG), s. 21-35; M. Sever, Ha kim S üleyma n Afia fAAmsi YE5£t.'z r Hİra 2ZT. 
Haiijfei) Hikmetler ve Kıssalar, Anlara: Oba Yayınları, 200G r s. 1G7-172. Başkurt Türklerinden 
Nakşibendî şeyhi MuhammEd Ali Çukuıî (ö. 1339 i Hakim Ata hm Ahır Züprazpıkl Sabim şerh 
eımek ve yanlış gördüğü ifadeleri düze lanet suretiyle Zamm-ı Naz İr (Kazan 1339) isimli 
eserini meydana gerirmiştlr. 

25 Eseı 1373 ve 13% yıllarında Kazan'd a yayınlanmış, Münevver Teke an ve M. Sever taıaünda 
Türkiye'de neşıedîlmiştü. Ekz. Münevver Tekcan, “Hazrec-i Meryem Kitabı", îsıanbul Ün. 
Edebiyat Fak Türk. Mi ve Edebiyatı Dergisi, c. 32, yıl 2004 (Bahar 2005), s. 133-2İG; aznif., 
Htzfcîm M'hihHz. M&yemKitabı, İstanbul: Beşiı Kitabe- 1 .!, 2003;Sever, G.g.e., E. 172-173. 

2G Etî.tır.Kfi £]£sbz r nda sondan ikinci şiirdir. Ayrıca bk. Kemal Eraslan, “Hakim Ata ve Mi'râc- 
nimesi", Atatürk Üniversiısıi Edebiyat Fakültei-i, Arattırma Dergisi Ahmet €d feraglu Özel 
Sayısı, fasitül 1, sy r . 10, s. 243 -304; Hakkul ve Raöddin, a.g.e ., s. 47-37; Sever, a.g.e. r 167 -172. 
27 O nal Kaya, “Kul Süleyman'ın KÜdek-nâmesi", KÖK Araştırmalar. II .2 (Güz 2000;. s. 155-167. 
Baza kataloglarda KGdek- nâ. me, Şemseddîn Özgen d iye (Şems -s Âsi) nispEt edilmiştir. Bk. L .V. 
Dmitrieva, Opâame Iıuzfe infe RiLkupisey înstitaza Vostokcvedemya, Moskova 1930, c. III, 
s. 23-29. Küdek-NAmd nin aslanda Müslüman olan bir Yabudî çocuğunun hikâyesi olduğu, 
Önal Kain Bey tarafından inim Lan an KÛdek-nâme isimli eserin ise aslında " Yednmâme 
olduğu hakkında bkz. Fatih Bakıra. “Yesevî Şâiri Şems-i Âsîse Kıssa-iKÛdek-nİme'si", Türk 
Ddi veEdebiyn fi Dergisi, c. 54 C2ÜI6j, s. 22-23. 

23 Baktrgzn Kiîa fc'nm son şiiridn. 

29 TaCariscan, Kazan, Galimcan Ibıahimov Dil Edebiyat ve Tarih -taştırmaları Enstitüsü Kip., 
Türkçe yazmalar bölümü, nr. Kol. 39 Liste: 1-213: Kazan Devlet Üniversitesi Ktp., nr. 
2401; Münevver Tekcan. Tmâm-ı Azanı Ebü Hanife'nin KıssasL", Selpık Üniversiîeszîlahiyaî 
EaküheıiDergisi, sy. 13 (Konya2003),s. 121-163. 

30 Taşkenc, Özbekistan Fenler Akademisi Eirünî Şarkiıat Enstitüsü Ktp., nr. 9074, sr. 20b-3Bb; 
aynı Ktp., nr. 133E, vt . 12a^30b. 
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Baforgan JGtabı ? Hakim Süleyman Atarım şiirleri ile daha sonra yaşamış bazı 
sûfı-şaiılerin şiirlerini ihtiva eden Türkçe manzum bir eserdir. Aslen bir derleme 
{antoloji] olan Sakırgan Kîtafe’ndaki şiirlerin çoğu Hakim Ata ya ait olduğu için 
eser ona nispet edilmektedir. 11 Ük defe L84G’da Kazan/da Arap harfleriyle yayın¬ 
lanan eser, İbrahim Hakkul ve Seyfîddin Rafiddiıı tarafından Özbekistan’da Kiril 
alfabesiyle neşredilmiş [Taşkent 1991), Türkiye’de Münevver Tekcan tarafından 
doktora tezi olarak hazırlanmıştırJ 33 Ayrıca Öııal Kaya, el yazması eserlerden 
topladığı Hakim Ata'ya ait hikmetleri (şiirlsi) yayınlamıştır 3 *. Bakırgan Kitabı 
Mustafa Sever tarafından yayınlanmıştır. 34 

Bakırgan Kitabında dîni hükümler, Allah ve peygamber sevgisi, tasavvuf! ahlak 
konulan, dervişliğin faziletleri,, dünyanın, fâniliği, kıyamet ahvali. Hz. Peygamber ! in 
mi'râcı, Hz. İbrahim ve Hz. ÜsmâiTin kıssaları, Cennet ve Cehennem'in münazarası 
gibi konularda şiirler yer alır. 

BakırganKiü^ndnld Hakim Süleyman Ataya ait şiirlerden bazılan şunlardır: 
Teşbihin zünnâr bolur, seccâdeng murdar bolur, 

Baıçası agyâr bolur, arada ışk bolmasa. 

Yani, eğer Allah ile aranda aşk olmazsa, teşbihin papaz kemeri olur, seccaden 
murdar olur, hepsi yabancı olur. 

Ne hoş tadıg Hak yadı, seher vakti bdganda, 

Baldın süçük Hû atı, seher vakti bolganda. 

Bolsa kongülde batar, kıl ur sanga Hak nazar, 

Tevdie lalgıl bî-haber, seher vakti bolganda. 

Yani seher vakti olunca HakTeâlâ'yı zikretmek ne hoş tatlıdır. Onun Hû ismi, 
baldan daha tatlıdır. Eğer gönülde tasa ve düşünce varsa Allah sana bakar, nazar 
eder. Ey gafili Seher vakti olunca te vb e et. 

C. Hüsâmeddm Hüseyin b. Ali Sıgnâkî, 

Risâle-i Hüsâmeddm es-Sıgnâki (Menâkıb-ı Ahmed-i Yescrî) 
en-Nifıâye adh fıkıh kitabıyla bilinen ve Halep’te nıedfûn bulunan meşhur 
Hanefî faMhi Hüsâmeddîh Sığnâki (ö. 711/ 131 1 ) r Ahmed Yeşeririm terceme -i hâlini 
ve menkıbelerini bir risalede toplamıştır. Muhtemelen hicri VII. asnn sonlannda 


31 St. Fetersburg'dald yaznıa nüshaları için bkz. L.Y. Ermtrîeva, Opisame Tyztrkskih R^kapisey 

ÎTKtitiiis. c. IH, i. 22-26. Dogıı Türkiscan'm Üıümçi şehrindeki nüshası içüı 

bkz.Kuıbân Vfell. I/ıgur Özbek Tatar Rddimki Eserler Tizimliki , Kaşgar, 1939, s-. 110. 

32 Münevver Tekcan, "Hatim Ata tc Balardan Kitabî", Doktora Tezi, Seİçllİc Üniversitesi Sosyal 
Bitimler Enstitüsü. Konya, 1997. 

33 Ünal Kaya, "Süleyman Hakim .Ma Eakırganî ve ŞsirLeri", Türk Dilleri Anzştırmakın, c. S 
[tstanbnl:Smııırg Yayınlan, 1993], s. 73-ZÜ9. 

34 Ankara: Ahmet Yesevi Üniversitesi Yakınlan, 2013. 
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kaleme alman bu risâle, YeseVİlik ile ilgili en eski eserlerden bilidir, l-emghâ f ve 
Huccetü'z-zâkirin gibi esorlerde Sığnâkı’nin bu risalesinden istifade edilmiştir. 
Risâle-iHüsâmeddın E-Sığnâk^TÛn bir nüshası Taşkent re ÖzbekistanFertler Aka¬ 
demisi Biroııi Şarkiyat Enstitüsü Kütüp hanei iı d e d ir (m. 11084, vr. lb-3a). Farsça 
ve üç varak tutarında olan bu küçük risalede, Ahmed YeseVÎ'nin bazı menkıbeleri 
anlatılır. Eserin Farsça metni ve Türkçe tercümesi tarafımızdan yayınlanmıştır. 23 

D. Hoca İshâk b. İsmail Ala, Hadîkatii-l-Ânfîn 

Hoca İshâk [bazı kaynaklarda ishâk Hoca), Ye sevi şeyhlerinden İsmail Atanın 
oğludur. XTV. yüzyılda Taşkeıt ile Sayrâm arasındaki Ispıcâb'da halkı ir şad ile 
meşgul olmuştur. Kabri., aynı bölgede Türbet kasabasmdadu.^ Emir Timur me¬ 
zarının üzerine bir imaret inşâ ettirmiştir/" 

Haca îshâk P Yeseviik icazetini babası İsmail Ata'dan almıştır. İsmail Ata,, hem 
kendi babası İbrahim Ata'dan feyz akmış hem de Hârezm, Buhara ve Hocendde 
zalıİri ve bâtını eğitime devam edip Şeyh Maslahat Hoceııdfden tasavvuf yolunda 
icazet almıştır. Ismâil Ata'mn babası Ibrâhim Ata, Süksük Ata'daıı icâzet ve hilâfet 
almıştır. Süksük Ata'mn şeyhi Sûfî Muhammed Danişmend, onun şeyhi Hakim 
Ata, Hakim Aia'mm şeytıı de Haca Ahmed Yesevî'dir. 3S 

HadîkGlü1-ârifin Hoca ishâk b. İsmail Ata'mn Çağatay Türkçesiile kaleme aldığı 
tasavvuf! bir eserdir . Henüz yayınlanmamış dan eserin el yazması bazı nüshaları 
günümüze ulaşmıştır/ 3 XIV. yüzyılın ortalarında yazılmış olan Hadîkatü l-arifin f 
hem genel anlamda tasavvuf, hem de ilk donem Yesevî şeyhlerinin düşüncelerini 
günümüze aktaran en eski eserlerden biridir. Ayrıca Çağatay dili ve edebiyatının 
yeterince tanınmayan mühim bir ürünüdür. 40 Eser, tarafımızdan bir tebliğ ile ta- 
m filmiş 11 , Eshabıl Bozkurt tarafından da yüksek lisans tezi olarak hazırlanmıştır. 41 

35 Necdet Tosun. "Ahmed Yeserinin Menâkıbı ', İL.4M Amştırtnu Dergisi. M/l (1933 ), s. 73 -S 1. 
3S Eü kasaba bugün Kazakistan'ın güneyinde, Çim kent ile Taşkent atasındaki Kazığım ilçesinin 
doğusunda olup Tutbatdiye anılmaktadır. 

37 Seyyîd Zinde Ali, S emerâtîi'l-Tn^âyıK yi. 112b. 

39 Ekz. Hoca ishâk b. IsmâH Ara, Füıdtkntü'l-âTİfin, Taşkent, Özbekiscan Fenler Madenlisi Birûnî 
Şaıltiyat Enstitüsü Kep.. n i. 11333 ,vr. 113b. 119b. 

39 a) Özbekistan Fenteı Akademisi Binini Şarkiyat Enstitüsü Ktp.jnr. 11339 „ vr. ib-13 la istinsah 
taıihi: 1253/1333); nr. 3353: nr. 11941 Q14 varak, eksik): nr. 12337 (164 ıarak P eksi k); nr. 
13074/ m; b) Özbekistan Fenler Akademisi E İrimi Şarkiyat Enstitüsü Etp.. SüleynLanDV 
YazmaLan bölümü, nr. 3004, vı. 17b-2£i5h (istinsah Garibi: 1252.'1339): m. 252 (94 ^arak, 
istinsah: 1103/1691.eksik’. Afganistan'ın KâbiL şehrinde de bîı nüshası bulunmaktadır. 

40 Es ei hakkında bkz. H. F. Hoiman, Tuıkisfı L itemnere. A Bi&-Bibtî€gmphînzl Surve\\ Utracbt 
1969. seetion El , part I, c. 9, s. 316 -9IE. 

41 Necdet Tosun, “XIV_ Asırda Yazı)nuş Çağatayca Bir Yesevî' Eseri: Hoca ishak b. Ismaü Ata'mn 

Ha Afla rifin 'i", USnslaıaıasL Hoca Ahmed Yeşeril Sempozyumu, 20-21 Şubat 201D. 

42 Eshabil Bozkurt, 'ishâk Ata'mn HadUos. tii'l-ârîfîn. IsimLi Eseri ve Tahlüi (inceleme-Methi - 
S özlük-Tıpkı basım/'. Yüksek lisans Tezi, İstanbul, Fatih Üniversitesi Sosyal EîSLmler 
Enstitüsü, 2010. 
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Müellif , başta babası İsmail Ata olmak üzere birç ok sûfuıin tasavvırfîkonulardaki 
görüşlerini nakletmiştir. 15 ana bölüm (bâb) ve bazı alt başlıklardan (fasıl] oluşan 
eserin ana bölümleri şunlardır: 1. Ruhlar, 2. Ameller, 3. Şeyh, 4. Müridin edebi, 
5., Zikir, 6. Semâ'p 7. Hizmet, S. Fala, 9. Tasavvuf, 10. Muhabbet, 11, Ma'rifet, 12. 
ibâdetler, 13. Mâla vahiyi [gereksiz işleri] terk etmek, 14. Makamlar, 15. Bayram 
gecesini idrâk etmek. 

İşerdeki bazı cümleler şunlardır: "'Avam halkın ikram ve i lisânı riya ve gösteriş 
için olduğundan âhirette fayda vermez”, "'Şeriatın şartı elbiseyi temizi on ektir, 
farika ün şartı ise canı ve gönlü temizlemektir' 1 ' 43 . İsmail Ata'ya sormuşlar: Halkı 
Hak Teali ' 1 ya ulaştıran kaç tane yol vardır: Şöyle cevap vermiş: "Varlıktaki bütün 
zerreler sayısınca yol vardır. Ama bir Müslümanı rahatlatmak ve ona faydalı 
olmaktan daha yakın ve daha iyi bir y r ol yoktur ." 44 

Ismâü Atarin zikir konusunda şöyle dediği anlatılır: "Demirci demiri 
ateşte ısıtıp çekiçle dövdüğü gibi, mürid de kalbini Hû zikrinin çekici ile dövüp 
temizlemelidir .” 45 Yazar, her şeyhin zikir için Allah'ın isimlerinden birini tercih 
ettiğini, Hoca Ahmed Yesevfnin “Allah” ve "Hu ,? şeklinde iki ismi müridlere telkin 
ettiğini, İsmail Ata'mn ise "Hû 17 zikrini tercih ettiğini söyler . 45 

Şeyh Ebul-Kasım Nasrâbâdİ'den nakledilen bir rivriyetin sonunda şu cümleler 
yer alır: “Kıyamet günü Hz. Ebû Bekir'in amelleri bir - teraziye konsa, diğer bütün 
insanların amelleri terazinin diğer kefesine konsa, Hz. Ebü Bekir'in amelleri ağır 
gelir ." 47 Bu rivayetin ardmdan Hz. Ömer'in fazileti, tevazuu ve insanlara hizmeti 
hakkında bir hikâye anlatılır. Ardmdan Hz. Ebû Bekir'in hicret esnasında ve özel¬ 
likle Sevr Mağarası hda Hz. Peygamber e olan hizmetinden övgüyle bahsedilir . 43 

İsmail Ata'mn şu sözü de nakledilir: "Mürîd meyve vermeyen ağaca benzer, 
şeyh de meyve veren ağaca. Meyve vermeyen ağaçlan kesip meyve verene aşılarlar , 
b öylece o ağaç da bir süre sonra meyve verir hâle gelir .” 43 

Eserde verilen bilgilere göre Ye&evüik'te intisap yani müridliğe giriş merasimi 
şöyle yapılır: Şeyh , mürid almak niyetiyle gelen îdşinin elini tutar. Tevbe etmesini ve 
Allah 'a yönelmesini tavsiye ederek şu tevbe virdini üç kez okur: “Estağ&ruMhe Heri 
lâ ilahe illa Hû el-Hayyel-Kayyûm ve es'elühü't-tevbe”. Sonra eline bir makas 
alrr ve: ,L Yâ eyyühe'llezîne âmenû tûbû ilallâhi tevbeten nasûhâ ” 311 âyetini okur. 
Ardından müridin saçından, önce sağ, sonra, sol, sonra da orta taraftan iki üçer 


43 Haca İs-hâk. Hadtkatü 1-â rijfto, \t. 14a - 14t. 

44 Hoca Is-hâk, a.g. e., w. 3 İh -32a. 

4E Hoca Is-hâk, a.g. e., vt. 52a. 

45 Hoca Is-hâk, a.g. e., vr. 53a-33b. 

47 Hoca hhâk, s..g. e vî . G9a-b. 

43 Hoca Is-hâk, s..g. e., vr. 7 la-72b. 

49 Hoca Is-hâk, a..g. e., vt . E2a. 

50 "Ey İmin edenler: AD ah "a samîmi olaıak tevbe edîn. v T ahi İm, G£VS. 
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adet kıl keser. Bu, dünyâ seksini gönülden kesip atmanın sembolüdür. Bunun 
peşinden müride nafile namaz la İm atını, sürekli zikretmesini, şeyhinden izinsiz 
iş yapmamasını tavsiye eder. 51 

E. Ali Şîr Nevâyî, Nesâyimül- mtıhahbe 

Abdurrahmaıı Gânıfnin sûfılerin hayat hikâyeleri ve sözlerine dair kaleme 
aldığı Nefahâtü 7 -üm isimli Farsça eserini, Ali Şîr Nevayı [ö. 906/1501) bazen kı¬ 
saltarak bazen de ilâveler yaparak Nesâyımü 1- makabbe min şemâyimîl-futüuue 
adıyla Çağatay Türkçesine tercüme eüniştir. Bazı ilaveler olduğu için bu eseri yeni 
bir telif olarak kabul etmek gerekir. Nevayı bu mensur eseri 901/1495 senesinde 
kaleme almıştır. Nef&hâtül.- ürıs' e yaptığı ilâveler hakkında kendisi şu satırları 
kaydetmiştir: 

Ye Hazret-i Şeyh Farîdüddttı-i Attâr kııddîse si mıh bitigen Tezkireni'!- 
t’i-'iE'ydr'diTi ba'zı kibâr-s meşâyıtı kiın Nefa h üîü' l- ü ra ' ga dâhil b ohnavd urlar 
irdi, har kayamı münâsib mahalda dâhil kıldım. Ve Türk meşâyıtu zikri 
hem azrsk irdi, am dağı Hazret-1 Şeyhul-meşâyıh Hâce Ahmed-i YsseyÎ 
rallimehünıuHaildin bu zamângaça dere kıldım. Ve Hiııd meşâyıhı şerhi 
ki az mezkûr irdi, tâ mümkin bar tilep tapıp Hazrst-i Kutbül-evliyâ Şeyh 
Ferfti-i Şeker-genc kaddesallâhü en^âhahümdm s onggı meşâyıhkaça 
ilhâk Saldım 

Ca m i' ni n _V sfa h âtü T- ü rar ! ün d e 601 sûfmin hayatı ele alınmış iken, bu rakam 
Nevayınin N&âyîmü 1- mrjj^bhe'sinde 770eçıkmıştır. Nemayı esere eklediği Türk 
şevlileri yani Yeserviyye tarikatı mensuplan hakbndaki bilgileri nereden derlediği 
baklanda bilgi vemıenıiştir. Muhtemelen bunlar o dönemde halkarasmda dola¬ 
şan şifahi (sözlü) bilgilerdi. Nevâyı bu bilgileri kayda geçirmek suretiyle Yesevllik 
araştırmadan için önemli bir hizmet yapmıştır ki eserin asıl kıymeti buradan 
gelmektedir. Ancak Ye s evi şeyhleri hakkında verdiği bilgilerin çok kıs olması 
günümüz aıaştumacılan açısından bir şanssızlıktır. Muhtelif yazma nüshaları 
olan N&âyîmü'l-mahabbıP, Kemal Eraslan tarafından Latin [yeni Türk) harflerine 
çevrilerek yayınlanmışür. 54 

E. Ahmed b. Mahrnnd Hazini ve Eserleri 

Hazînî Ahmed b. Mahmûd [□. 1002 /1593-4 'ten soma) Hisar [bugünkü Tacikistan r m 
Duşanbe] şehrinde doğmuştur. Hicrî 996 : da kaleme aldığı Huccetü1-ehrâr isimli 

31 Hoca îshâk, Hadtiuıtü'I-âTİjtn r 91b. 

32 Ali-şîr NeTİyt. NesSyîmül-maftabbe min şemâ.yîıml.-jîiîüvua {hzr. Kemal Eraslanl, Ankara 
1996.s.2. 

33 Meselâ: İstanbul, Topkapı. Sarayı Müzesi Ktp., Ks™ bölümü, nx. 30E Cvr. 93b-174a, istinsah: 
Herat, hicri 9Ql-9G2k£üİEyrnaiLLye Ktp.« Fanh, ıır. 4036 iyi. 52b-163a j: İstanbul UniverslcesE 
MeıkszKtp . r TY. m. 4143 . St. PeîersbLirg dala başka biı niishasL için bk. Abdu ilahe an Muginov, 
Op isanie Uygurskih Rukapisey însıitzns. Narcdov Azii r Maskot 1962 r s. 97 -93. 

3# İstanbul 1979; Ankara: TDK Yayınlan, 1396. 
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eserinde, o tarihte 55 yaşında olduğunu söylediğine göre (vr. 149b], 940/1533 
senesinde doğmuş dmalıdır. 12 yaşında iken Yese yi şeyhi Seyyid Mansûr'a mürid 
olan Hazînı, 19 yaşında irşad icazeti almıştır . 972/1564 senesinde Hisardan önce 
Diyarbakır'a gelip sonra hacca giden Hazmı, hac dönüşünde Sultan Selim zama¬ 
nında (974-982/1566 -1574) İstanbul'a uğrayıp m emi ekeri Hisar'a d on er. ikinci 
defa hacca giden Hazini., Sultan HI. Murad tahta geçince (982/1574) İstanbul'a 
tekrar gelir. Uç eserini bu padişah adına kaleme alır. Hicrî 1002 tarihinde kaleme 
aldığı C€i*âhirul-ebrâr 7 muhtemelen son eseridir. Hazini, Yesevİliğin yanı sıra 
Nakşibendiyye tarikatına da bağlanmıştır. Onun Nakşibendî yolun d ala şeyhi 
Molla Emindir/ 5 

1. CevâhİTu'l-Ebrâr min Emuââ'l-Bihâr 

ilk yansı Türkçe, ikinci yansı Farsça olan bu eseıin bilinen tek yazma nüshası 
İstanbul'dadır. 55 Eserde Ahıued Yesevî ve Seyyid Mansûr başta olmak üzere bazı 
Yesevîşeyhlerinin söz ve menkıbeleri ile Yeseviyye usul ve âdabı anlaulmaktadu. 
Cet/âfÛTUlrebrâr Cihan Okuyucu tarafından önce 1995 te Kayseri 'de, sonra 2Ü14 F te 
İstanbul'da yayınlanmıştır/ 7 

2 . Menbaiı’I-Ebhûrft Rîyâzil-Ebrâr 

Türkçe olan bu eserin bilinen tek nüshası İstanbul'da Süleymaniye Etp., Şehid 
Ali Paşa., nr. 1425 te olup lb-Bib taraklan arasındadır. İstanbul'da Merî 995'te 
yazılan bu nüshada istinsah kaydı olmadığı için müellif hattı olması muhtemeldir. 

Manzum te mensur karışık bir eserdir. Müe llifin , akraba ziyareti için Buhara 'ya 
gideceğini duyan İstanbul'daki bazı âlim ve sâlih zâtlar., ayrılık elemini teskin 
için müelliften Yeseviyye ve Nakşibendiyye tarîkafLanmıı usûl ve âdabına dair 
bir eser kaleme almasını istemişler., bunun üzerine bu eser yazılmıştır (vr. 7b]. 
Kemâleddîn Îkânî, Şeyh Hudaydâd., Ubeydullah Ahrâıt Alımed Yesevî, Abdûlhâlik 
Gucdüvânî gibi önde gelen Yesevî ve Hâcegân (Nakşibendi) meşâyıhmın ban 
menkıbelerine yer veren müellif, bir vesileyle eserde Maverâümıehir'den Hicaz'a, 
oradan da İstanbul'a geldiğini anlatmaktadır (53a-bj. Menbau 1-ebhâr, Samire 
Mahmudova tarafından yüksek lisans tezi olarak hazırlanmış, Mehmet Mühür 
Tulum tarafından da İlmî neşri yapılmıştır/ 3 


55 Molla. Eminin tarikat sELslLesİ: EahâeddEr. N-akşibend. AlâEddin Atrâr, Ya'küh Çerhî, 
Ubeyduilah Ahriı, Mubammed KâdL Ahmed Kâsânî, Muhammed Islâm Cûytıârî, Hâce Belân 
vHice S 'ad j r Molla Emin . 

56 İstanbul Üniversitesi Ktp, TY, nr, 5693,112+50= 162 varak. 

57 Hazini, Ceudhiıü'l-Eb .nffir min EmutiLc-ı Bîh&r: İyilerin Dalalı Denizli en ÇIAe rrii.fi İnciler, 
haz. Cihan O kuyucu ve Mücahit Kaçar, İstanbul: Büyüye sn av Yayın Lir l .2014. 

56 Hazdıi, Mau&G u7-£friaS r Jl riyûzi’l-ebrÛTiSyilerin BahçelerindekiS^kıruıKaynağı haz. Mehmet 
Mahur Tulum. İstanbul 2003. 
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3. İTucceriFZ-eh™ 

Farsça manzum bir eser olup bir nüsha a FarisMjUî Kütüphanesi ridedir 
(Bibliotheque Nfatiomle, Fers. A. F. 263, vr. 103b-173b). İstanbul'da hicri 996 
senesinde Sultan HLMurâd adına yazılmıştır. Eserde yazar Ye seri meş âyıh m d a n, 
kendi hayatından, Şam., Mısır, Kudüs f Harem-i Şerif ve İstanbul seyahatlerinden, 
şeyhi Seyyid Mansûr ile ilişkilerinden bahseder. Aynı mecmua içinde Hazini 'nin, 
Mevlânâ r mn MesnsıfFânin başından üç beytin şerhi mâhiyetindeki Tesdîâu 'l- 
faılûb adında Farsça bir eseri ile (vr. 2b-S4b), iki mersiyesi [vr. 85a-lülal de 
bulunmaktadır. 

4. CÛmiu*l-mürşidin 

İcazına nüshası Almanya'nın Berlin şehrinde olan bu eser Farsça olup manzum 
ve mensur karışık olarak kaleme alınmıştır. 0 972/1564 senedinde yazılmıştır. Bu 
kitapta dört tasavvuf ydu (Ha c egâ ıı -N akş ıb en d iyy e, Yeseviyye, Kübreviyye ve 
Aşlayye tarikatları)., kurucuları ve pirleri hakkında bilgi verilmektedir. Eserde 
Ahmed Yeşeririm menkıbeleri arasında geçen "Hum-i Işk" hikâyesinin farklı bir 
versiyonu da yer alu. Buıadaki rivayete göre Ahmed Yeşeririm sohbet meclisinde 
denişler susayınca Yesevî h müridi Hakim Ata'ya Arkadaşlarının susuzluğunu 
gider"' demiş. O anda bir deprem olmuş ve yerden nurlu f ateş renginde bir su 
fışkırmış. Ete r/ış ler o sudan içmişler. Sonra Ahmed Yese vî elini suyun fışkırdığı 
deliğe koymuş, suyun akışı kesilmiş, o esnada bir hum (küp, ibrik, testi) peyda 
olmuş. Aşık dervişler bu testiden su içtikleri için adı "hum-i ışk !? yani aşk testisi 
diye kalmış (vr. 72a-72b). Câmiul-mürşidin f Nadirhan Haşan ve Seyfuddin Re- 
fiuddin tarafından bir makale ile tanıtılmıştır.® 

5. 

Hazini'nin Farsça şiirlerini ihtiva eden bir eserdir. Bilmen tek nüshası Kon¬ 
ya'dadır . 61 999,''1591 senesinde tamamlanmıştır. Kasidelerde Osmanlı r sultaııIaıma P 
özellikle II. Selim ve Di. Murad’a övgüler vardır. Eser, İbrahim Kunt tarafından 
doktora tezi olarak hazırlanmıştır . 151 

G. Muhammed Âüın Sıddûa Alevî, LemehÖt min Nefeh âtî'l -Ku ds 

Dalıa ziyade "Alim Şeyh" diye bilinen bu zat, hicri 972'de Taşkent'te doğmuş, 
1043/16 33 senesinde Semerkand y^alanlarındakî Alîâöâdria vefat etmiştir . Babası 


59 Haitili, C&mnı'l-mÜTşûitn., Berlin, StaatsblbLiüthek M s. Oriem: Ocî. 2B47 (114 varak). 

60 Seyfuddin Kefiııddm ve NadirtıanHasan, ‘Harfn.rnin C&miul -mürşidin Adli Eseri Hakkında"", 
Tana vunf İlmi ve Akademik Araştırma Dergini, sy. 12 (2004), e-. 159-166. 

61 M evi ana Müzesi Kütüphanesi. M öze ilk Yazma Kitaplar, m . 146 291 varak). 

62 İbrahim Kunt, "Hazfrrî ve Dtuâıu (inceleme-MEtm)", Doktora Tezi, Selçuk Üniversitesi Sosyal 
Bilimler Enstitüsü, 2002. Ayrıca bkz. AmJf., “Sultan Ahmed Hazininin Hayan ve Eserleri'", 
Tasavvuf: lîml ve Akademik Araştırma Dergini, sy. 15 (2004), s. 265 -2-BB. 
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Mümin Şeyh P şeyhi Pirim Şeyh'tir. *4lim Şeyh, Aliabâd’daki tekkesinde uzun yıllar 
halkı irşâd etmiş olan bir Yesevîşeyhidir. Vefatından sonra yerine halifelerinden 
Hâce Abdürreşld postnişîn olmuştur. Alim Şeyhin en meşhur eteri Lemehâftıı. 
Halifelerinden Hâce Feth ullah b. Abdülbâsıt Azizegı Lemehâr'a. bazı ilaheler yapmış 
ve bu Tekmile-i Lemehâft a Âlim Şeydi'in hayatı ve menkıbelerini derlemiştir. 
Müridlerinden biri olan Muhammed Şerif el-Hüseyoî [ö. 1109/1697-8) Hüccetti z- 
zâkirin adlı eserinde bu tekmil eden istifadeyle Alım Şeyhin menâkıbuıa yer 
vermiş, halifelerinden de bahsetmiştir.* 4 

Alim Şeyh, Lemehât min nefahâti, 1-kuds isimli bu eseri., Ahmed Yesevî'nin manevî 
işaretiyle bir rüyadan sonra yazmaya başlamış ve Sultan Muhammed Bahâdır 
Hân'a ithaf etmiştir. Farsça olan eser ild bolümden oluşur: Dibaceden sonraki 
birinci bölüm, cehri zikrin caiz olduğuna dair âyet ve hadislerden oluşmaktadır 
(Islamabad 1986, s. 7-38}. Ildnci bölümde ise Ahmed Yesevfden başlamak üzere 
Yesevî silsilesindeki bazı meşâyıhın ahvâl ve menikıbı anlatılır {s. 38-464). Ahmed 
Yesevi'ninanlatıldığıbölümde [s. 3B-I23) SiifıDanişmend'in veIrnâınHüsârneddİn 
Hüseyin Sığnâkî'nin [ö. 711/1311-2) Ahmed Yesevî’nin söz ve menâkıbına dair 
yazdıkları eserlerden istifade edilmiştir [s. 33-40, 48). Muhtelif yazma nüshalan 
bulunan Lemühâf 5 , ilk kez Taşkent'te neşredilmiş [1327/1909] , ikinci baskısı ise 
Muhammed Nezir Rânchâiım önsöz ve fihrist ilâveledyie îslâmâbâd'da yapıl¬ 
mıştır (1406/1986). L^mehât'ı tamücı mahiye tte bazı makaleler yayınlanmıştır. 66 
Lemehâî , Özbekçeye tercüme edilip yayınlanmıştır. 

H. Muhammed Şerif Bulıâıi, 

Hu ccctü’z-Zâkirîn li-Reddi’l-Münkirin 

X\TI. asırda Buhara : da yaşayan Muhammed Şerif Buharı Hüseynî Alevî 
Mâverâünnehrln meşhur Ye sevi ve Nakşibendî şeyhlerinden biri olup 1026/1617 
senesinde doğmuştur. S&nerâfitl-meşâyth müellifi onun nisbesini "Şehrisebzi, 
BuhârT şeklinde kaydettiğine göre Şehrisebzde doğmuş olmalıdır. Gençliğinde 


63 Eu tekmile r \l€?îâkıbu'ş-Şeyh AfuJ ’ıammed Ahm Azîzân adRİa di bilinmekte olup bir nüshası 
Medine -i Münevvere'deki Arif Hikmet Kütüphanesi'nde buLunmaktadn (m. 902/107 j. 

64 Alim Şeyh için bfe. Muhammed Şerif, Haccetii'z-zâkirtn, Süleymaniye Ktp.. Reşğd Efendi, 
nr. 372, VT. 137b-137h;Ebü Tihiı Semerkandî. £eme7İ>ye (nşı. îrec Efe dr’, Tahran 1343/1363, 
s. 113 : NâsıruddinBuhdrt, Tzihfetüz-zâirtn insr. Malla MuhammediMahdümi, Enhara 1910, 
s. 135 ; Storey, Pt7rİ lî h tifmaînre P I/2 r s. 933: Ahmed Münzevi, Fihrist-i Müşterek-i Mis PınM->ı 
Ha. ttî-yi F&nt-yi P&kistân. îslamibfcd 1990 r c. S3. s. 33-3 -B94. 

65 StQiey r a.g.e., H2, s. 933: A. A_Semenov, SV7Î [Sobranie VostapıîhRtzkapisei Akademii Nauk 
Uzbeks kiySSSR\ Taşkent 1333, c. III, s. 334; Münzevî, a.g.e. . c. 3Ü, s. 393 -4. 

66 Devin DeWeese, The Tasa M Gider and Fersian Hagiography in SevenseendıCentury 
Central Asla " r The Herit&ge ofSufism IH: Lale CMssimlPersia mzicSufîsm, Ozford 2000 r s. 339 - 
414; Nadirhan Haşan, "Alim Şeyh ve Lemefazî miti nejehat il-kuds Eseri". Tasavvuf: îimî ve 
Akademik Aıaştırma Dergisi, sy. 13 £2007), s. 229-242. 
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farklı hocalardan dinî ilimleri öğrenmiş r Muhammed Kasım Buhârfden jkfişJbstüT- 
mesâbîh okutma icazeti almış, Sufı Nâsınıddin Buharı'nin yanında kıraat ilmine 
dair Kîtâb-ı ŞâtıbFyı okumuş, ayrıca Meviânâ Yu s uf Kara b âg î' d e n de bazı medrese 
ilimlerini tahsil etmiştir. Tasavvuf yolunda ise, önce Lemehdt müellifi ve Yesevî 
şeyhi olup Alim Şeydi diye bilinen Mu hanım e d Alim Sıddüdye ? onun vefatından 
sonra halifeleıiııden Hoca Fethullah’a ve ardından Meviânâ Hacı İsmail'e intisap 
etmiş; Yesevılik usûl ve âdabını iyice öğrendikten sonra Nakşibendî şeyhlerinden 
Meviânâ Kemâl'e (Kemâleddın Fegânzevî Buhar i) intisap ederek Nakşibendî 
tarikatından da icazet almıştır. Bunların dışında başka şeyhlerden de icazet aldığı 
kaydedilmektedir. 67 Buhara ’da Medrese-i Zergerân’a takın olan tekkesinde hem 
Yese vî h hem de Nakşibendî üşülünce irşada devam eden Muhammed Şerif, daha 
ziyâde Yesevılik yönüyle öne çıkmıştır. Abdülaziz Han b. Muhammed Han’ın 
ona intisap ettiği nakledilir. 1109/16 97-3 senesinde vefat eden Muhammed 
Şerif Buhara'da medfıındur. Kabri Hoca-i Elem-neresân türbesinin yolunda ve 
yakınındadır. 65 

Muhammed Şerif Bulıârî birçok.eser kaleme almıştır. Bilinen eserleri şunlar¬ 
dır: a) Huccetü'z-zâkinn îi-reddî 7- münkirin: Aşağıda bundan bahsedilecektir, 
b] Tıı hfetii i -sâlikin: Muhammed Şerifin diğer bir Farsça eseri olup hem Ye s evi 
hem de Nakşibendî tarîkatlanmn usûl veâdâbmı konu edinirc] Dîvân: Sü- 
leymaniye Kü tüp lı an e si'' nd e, müellifin diğer eserleriyle aynı mecmua içinde 
(Reşid Efendi bölümü, nr. 372) bulunan Divân, Muhammed Şerif'in Farsça şiir¬ 
lerinden oluşmaktadır, d) Gündüz ve gece evrâdma dair bir eser: Süleym aniye 
Kütüphanesi'nde aynı mecmua içindedir, e) Şerh-î Akâıd-i Adudiyye üzerine ild 
haşiye, f) Mevleeî-yî Şerif ber-Şerh-i MollâJ 0 

Hüccetti, 'z-zâkirm: Muhammed Şerif Hüseynî Buhirî [ö. 1109/1697-8) tarafın¬ 
dan 1077/1666 yılında Farsça olarak kaleme alman Huccetü’z-zâklrîn H-reddi 7- 
münkîrîn f bir mukaddime, üç makale (bölüm) ve bir hatimeden oluşur. Birinci 
ve ikinci makalelerde cehri zikrin caiz olduğuna dair âyet, hadîs ve ulemânın 
görüşleri nakledilir. Üçüncü makalede ise Ahrned Yesevı den başlayarak bazı Ye s evi 
şeyhlerinin hayaü ve menkıbeleri anlatılır [vr. 90a-137b}. Bu arada müellifin ilk 


67 MuhamiDed Şerif e i-Hüseynî, Hıtcc&tü'z-zâkirtn, vr. lG6a-b: Seyyid Zinde Ali r Scmfr&tü'l- 
vı. 235b -236a. 

6B Mâsıruddin BııMıî, T a hfetii ‘z -z& i d>c, s. 97; Zeki Velidi Togan.. l Yes.e - rfli£e Dair Bazı YeııE 
MĞlumât 1 ', Fı iad Köprülü Armağum, İstanbul 1353, s. 325-6: Robert D.MdUhesney, "Bakiri' 
Mobamnıajd SariJ" P £>z cyclapa. , Landon 1990, c. 4, s. 331 -2. Dmimera kacalogmıda 

Mubammed Şerifin ve rat tarihi 1103; 1691-92 alarak İcavıtLıdır. Bkz.L.V. Dmitriffva., Opisaniz 
TyurkskifıRukopiseyhEtitiLta. VostokaveİBn^a. e. ni r s.SB. 

69 Süleymaniye KtpReşid Efendi, m. 372. vr. 204b -246a. 

70 NâsLruddin Eııhâri . a.g.s.. r s. 97. 
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.şeyhi alan Alim Şeyh ve onun halifeleri de zikredilir (137b vd.]. Eserin hatimesinde 
tasavvufî âdâb ve ahlâka dair bazı mektuplar yer akr [17 3a-2 0.3b}. 

Eserin bir nüshası Süleyman iye Ktp_, Eeşid Efendi, nr. 372'de, lb-20.3b arak¬ 
lan arasındadır. Taşkent ve St_ Fetersburgda da nüshaları vardır. 71 Eserde nakil 
yapılan bazı kitaplar şunlardu: Nevevî, Bustânü 1-arifin (3La); Alim Şeyh, Lemekât 
{18b-19a] \e risalelerinden biri [46a, 47b); SüfıBanişmend ,Risale [Ahmed Y&guımn 
msnâkıbı) {92a}; Hüsâmeddîn Hüseyin SığnâkL Rkâle-î Hüsâmeddîn es -SığnâM 
(Ahmed Yeseuî'mn menâfo bı) (92a -92b, 95b , 97a); M edana Lütfullâh Türldstanı, 
İsmail _4fa>zm[IOla, 102b};IshâkHoca, Hadikatü 1-arifin [100b};Hâce 
Fethullâh Azîzegi, Tefcmile- i I emehât [Alını Şeyh'ın menâlabıdır) l"157a ). 

Muhammed Şerif, Huccetü z-zâki rin li - reddi 7- ?n ü n fd rin { Lrikarc ilan re d d e tme k 
için zikredenlerin delili) adil eserinin ilk bölümünde cehri zikrin caiz olduğunu 
muhtelif tefsir, hadis, ve fıkıh kitaplarından deliller getirerek ispatlamaya çalış¬ 
mıştır. Muhammed Şerifin, eserindeki deliller arasına bir Nakşibendî mensubu 
□lan Muhammed Fârsâ'nm cehri zikre cevaz veren küçük risalesini almış olması,, 
cehri zikre genellikle muhalif dan âlimlere ve Nakşibendî mensuplarına cevap 
mâhiyetinde olmalıdır. 

Huczetü z-zâkirîn birkaç açıdan önem arz etmektedir: 

1. Orta Asya tasavvufu ve tarikatları hakkında mühim anekdotlar ihtiva et¬ 
mektedir. 

2. Yesevî şeyhleri ile Nakşibendî, Kübrevİ, Zeynî ve Aşkî şeyhleri arasındaki 

olumlu ve olumsuz ilişkilere temas ederek tarikatlar tarihi ve sosyal tarih 
araştırmacıları için ilgi çekici malzemeler sunmaktadır . 

3. Tarikat şeyhleri ile d eri et yöneticileri arasındaki ilişkilere dair tarih ki¬ 
taplarında bile bulunamayacak mühim detaylar veren eser, siyasi t anlı 
araştırmacıları için de mühim bilgiler ihtiva etmektedir. 

4. Ahmed Ye s eri'd en başlayarak Mâ verâünnehır 'd e yayılan Yesevî yye'nin 

önde gelen şeyhleri hakkında mühim bilgiler ihtiva etmektedir. Müellif bu 
bilgileri derlerken bugüne ulaşmadığı anlaşılan bazı eski Yesevî kaynakla¬ 
rını da kullanmıştır. Bu açıdan Hüccetti ^z-zâkirin, Yesevî şeyhleri hakkında 
bilgi bulunabilecek mühim ve nâdir eserlerden biridir. 

Eserin sonunda, müellifin oğluna gönderdiği aîtıtane mektup bulunmaktadır. 
Bu mektuplar sayesinde müellifin tasavvuf anlayışını ve düşüncelerini öğrenmek 
mümkündür. Mektuplardan bazıları usûl-i aşere diye bilinen sabır, kanaat, te¬ 
vekkül, zikir, murâkabe, teveccüh gibi kavramlara ve tasa vvuf a hlâ lan a dair iken, 
bazıları vahdet-i vücûd ve merâtib-i vücûd gibi konulara temas etmektedir. Bu 


71 Ek nüshası Taşkent te Eiıuni Şarkiyat EnstLtüsü'ndedir "nr. 4164 j. Blcz. Sem e no v, S V72 r c. III r 
s. 3S3. Diğer bir nüshası için tkz. O. F. ^Idmuşkin ve d*r. P Fzrzidskiz i TadcikskisKuJcapisi 
î rar fifw ta. Na Tsd. ov AzLİeınSSSR, M o s ko va r 1964.c. L,s. 152. 
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da, Yeseri şeyhlerinin tasavvuf felsefesiyle fazla ilgilenmedikleri şeklindeki tezi 
kısmen de olsa bertaraf etmektedir. 

Huccetü z-zâkİTİn, yüksek lisans tezi olarak hazırlanımş tır : 

İL Kııl Şerife Kıssa-i İr Hubbl 

Kıssa-i îrHubbî , Kul Şerif mahlasıyla manzum eserler yazan bir şâirin eseridir. 
Kul Şerifin, HuccEtü'z-zâktTÎn gibi eserlerin müellifi otan Buharalı Muhammed 
Şerif Bulları mi yoksa XVI. asırda Kazan’da yaşayan Kul Şerif mi., ya da tamamen 
farklı bir kişi mi olduğu kesinlik kazanmamıştır. Kul Şerif mahlasıyla ve Çağatay 
Türkçesiyie yazdığı şiirlere bazı £>mdn-ı Hikmet mecmualan ile Sakırgan Kitabı 
nüshalarında ve başka mecmualarda rastlanmaktadır. Bu şiirlerden bazılan On al 
Kaya tarafından yayınlanmıştır. 73 

Kıssa- i îr HıtbMf Yesevî şeyhlerinden Hakim Ata ile Anber Ana'nın ç ocukla - 
mutan biri olan Hubbı Hoca/rim menkıbeyi hayatı hakkında. Çağatay Türkçesi 
ile hikmet tarzında manzum olarak yazılmış bir eserdir. Kıssa- i IrHubbL Kıssa-î 
Sultân Hıtbbî gibi isimlerle muhtelif yazma nüshaları olan eser 74 ,. Kınsa- i Hubbı 
Hoca adıyla Kazan’da 1899'da Arap harfleriyle ya yanlanmış., Cinai Kaya tarafından 
da Latin harflerine çevrilerek neşredilmiştir. 75 "İr* er ve yiğit demektir. 

Eserdeki menkıbelere göre, Hakim Aiahm Matımûd P As gar ve Hubbı isim¬ 
lerinde üç çocuğu vardı. Mabmûd ve Asgar tarımla meşgul olur,. Hubbı ise 
avcılık yapardı. Halam Ata Hubbî'nin maneviyâta ilgi göstermediğini düşünüp 
üzülürdü. Annesi Anber Ana ise ona sahip çıkardı. Bir gün Hakim Ata ile Aııber 
Ana bu konuda tartışırken Haldm Ata, Mahmûd ve Asgari çağırdı. Bu iki çocuk 
çok uzak mesafede bulunmalarına rağmen bir keramet gösterip hemen geldiler. 
Aıber Ana da Hubbı yi çağudı ama Hubbı gelmedi. Bir süre sonra gelen Hubbı'ye 
niçin geç kaldığı somlımca., d 'Batmakta olan bir gemi vardı, içindekiler manen 


72 Abbasali Alizadeh., ‘Muhammed Şeıîf Eİ-Hüseynî ve Huccetü z-zlakirîn li-jeddi 1 -munlâr'în 
Adlı Eseri", Yüksek lisans Tezİ. Marmara Üni. Sosyal Bilimler Enstitüsü. 2001. 

73 İstanbul'da, Miller Kütüphanesi, Ali E mirî Efendi Manzum Eserler Bolümü, nr. 17 deki 

DMpî-EJ/iJbHit derlemesinin 7 La-79b araklan arasındaki Kul Şerife ait şiirİEi için bkz. Öna= 
Kara, Doğu Türk Kkzî Dili m Edebiyatı AnzşnrmakiTi I: Kul Zihindi (XVI. ve Kul Şerif 

OT-7Z. yüzyıll Bişkek, 2003. Kul Şer ff'in dört şiiri de Fa. largan KEtehı'nda bulunmaictadu. Efe. 
Ba kırpın Ki',ta &3 r Kazan 1301V LfîS4 r s. 90 -31. 

74 Mîllet Ktp. Ali Emîrî Manzum Eserler Bölümü, nr. 17, yi. 69b-7la: .inkara Ünhersicesi Di l 
ve Tarih-Coğrafya FakühesL Kütüphanesi,, İsmail Saîb bolümü, nr. 746, yi. 194a-19 7a; 
Türkmenbaşı admdaki Türkmenistan MiHi" Kolyazmalar Enstitüsü, nr. 261*9930, yi. la-4a 
i.Kıssa.-i Sultân Hu bb İ'lÜzbeIristan FEnleı Akademisi Birünî Şarkiyat Enstitüsü Ksp,nr. 9074, 
yi. lb-Gb {Kissa-iîrHubbif. aynı kütüphane, H. 5 üle yma r. ov bo lü mü„ n i. 1417 (vr. 110a-114a): 
aynı bölüm, nr. 2463 {tt. 29 b - 3 4a' D mit r Le -.a katalogunda Kıssa-i IrHubtt, yanlışlıkla Keme- i 
Büalrri şeklînde yazılmıştır. Ekz. L. V. Dmltrieva,ü.|.£,c. İÜ.s. E6. 

75 önal Kaya, “Doğu Tüık Yazı Dili ve Edebiyatı Araştırmaları II: Kul Şerîfhı İr Hubbî D esrini", 

II ■' 1 CBahar 2D0O) r s. L35-135. 
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benden yardım istediler, onlara yardıma gittim., bu sebeple geç kaldım" dedi. 
Ancak bu söze babası Hakim Ata inanmadı. Hubbî de sudındaki halat izlerini 
gösterip, geminin ipini sırtıyla çektiğini söyledi. Ancak yine ikna edemedi. Bunun 
üzerine "'O halde bir süre bekleyin, o gemiden kurtulanlar adak yaptılar, buraya 
o adadıkları .şeyleri hediye olarak g erir ec eki er‘ : dedi. Bir süre sonra dediği gibi 
oldu. Daha soma Hubbî ziyafet için on sığır kestirdi. Sığırlann derisine vurunca 
onlar canlanıp gittiler. Bu durumu gören Hakim Ala "İki koç başı bir kazana sığ¬ 
maz.. birimiz başka şehre gidelim" dedi. Hubbî Hcca gitmeye razı oldu, gözden 
kayboldu, nereye gittiğini kimse bilmedi. Ahmed, Yesevî de müridi Halam Ata'yı 
çağırıp bu konuda onu azarladı. 76 

J. Muhammed Kâsıın, Makâmât-ı Seyyid Aîâî 

Orta Asya'dan Hindistan'a göç eden GemâleddinHâce Dîvâne Seyyid Atâî'nin 
(o. 1016/1607] menkıbelerini ihtiva eden bu Farsça eserin diğer adı Menâkıbu l- 
ahyâf dır. Esere konu olan Hace Dîvmıe'nin oğlu Rıdvan lakaplı Muhammed Kasım 
tarafından kaleme alınmıştır. Londra [British Museum, Iııdia Office, nr. 3100] ve 
Rampurda (Raza Library, MSPers. lazkira, nr. 2373} yazma nüshaları vardır. 77 

X. Seyyid Zinde Ali, Semerâtü'l-Meşâyjh 

Hicrî XI!. (m. XVIII. asırda} yaşayan Seyyid Zinde Ali, Yeserilikten Nakşibendiliğe 
geçen Hace Mîr Azîzân el-Hüseyninin oğludur. Babasının şeyhi Muhammed 
Can Karamam'dir [ö. 1050/1640). Karamam, Muhammed Emîn Dehbidî’den (ö. 
1006/1597-3), o da babası Mahdûm-i A'zam Ahmed Kasam den (ö. 949/L 542] 
icazet almıştır. 

SemerârüTmeşÛyth r 1091/1630 yılında tamamlanmış Farsça bir eserdir. 
Nakşibendî, Kübrevî, Aşkî ve Ye seri şeyhleri hakkında bilgiler ihtiva eder. Eserin 
Taşkent'teki Biruni ŞarMvat Enstitüsü Kütüphanesi nde iki nüshası bulunmaktadır 
(nr. 2619, vr. 4Eb-59Öb;nr. 1336, toplam 291 varak]. 73 Aynı müellifin, içinde cehri 
zikri de savunan Zînetül-lîbâs adında bir eseri daha vardır. 79 

Fahreddin Ali b. Hüseyin Safî Reşahât-ı Aynül-hayât isimli eserinin bas ta¬ 
rafında bazı Yesevî şeyhleri hakkında bilgi verdiği gibi, Seyyid Zinde Ali Buhârî 
de iSg7?î erâtü T- msş âyı h is imli eserinde Yesevî şeyhlerine bir - bölüm ayırmıştır. K ' 


7S Etz. Necdet Tosun, Tu.Tfdsts.ri DervişlErinden Yadigâr, İstanbul: İnsan Yavanlan, 2011, 
s.124-127. 

77 Hemıann Eth£, Oztsiogue ofFertian Ma h eserip,fi İh ıtt/min Q$Ec-£ I£&rary, Landon, 196 D, 
s. 2G3-270; Imdüı M /usi, FEhris -E Mahtûtit-i Eâıs'L Râjnpûr Raza library'. Fatna 1995, s. 313. 

73 Etz. Semene v, SVR r c. 1, -s. 133: t- 3. s. 333; DeVVeese, "The MasMith-i Turt and the 
Khû jagân \ s.. 203 -204. 

79 Semenav,SVH,c.3,s.354. 

90 Seyyid Zinde M i, Semerd tü'l-m^âyıh, Taşkent. Özbekistan Fenler Akademisi Binini Şarkiyat 
EnstitüsüKtp_,nr. 1336, vt. la-291b (özellikle Yesevfler i]e ilgili bölüm:93b-122a}. 
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L. Nüıullah b. Ubeydııllah es-Sıddık el-Hârezmİ 
Baba Tükles Risâlesi 

Müellifin hayatı hakkında bilgi bulunmamaktadır. Eseri yazış tarihi dikkate 
alınarak XVIII. yüzyılda yaşadığı, nisbesine nazaran da Hârezmli olduğu anla¬ 
şılmaktadır. Eseri yayınla yan Devin DeWeese onun muhtemelen Kara kalp ak 
Türklerinden olabileceğini söylemektedir/ 1 

Baba Tükles Risalesi? Çağatay Türkçesi ile yazılmış olup bu küçük risalenin 
müellif tarafından verilmiş bir ismi yoktur.. Muhtevasını dikkate alarak Baba Tükles 
Rîsâlesî diye adlandırdık. Eser P II31/1719 yılında Orta Asya'da yazılmıştır. Eserin 
konusu Yesevî şeyhlerinden olup Baba Tükles diye de anılan Sadr Ata vâsıtasıyla 
Altın Orda hükümdarı Özbek Han'ın Müslüman oluş hîkayesidir. Sadr Ata, Zengî 
Ata nın (ö. 656/1253-9) mürıd ve halifesidir. Zengi Ata, Hakim Aia'nm, Hakim Ata 
da Ahmed Yesevfnin mürididir. 

Eserde verilen bilgiye göre. Zengı Ata,, Türkler arasında İslâmiyet'i yaymak 
gayesiyle müridi elinden Sadr Ala ve Seyyid Alayı Deşt-i Kıpçak ve Sarâyçık'a 
gönderir. Bu ikd mürîd Sarayçıkta yönetici olan Özbek Hani Islâm'a davet edince 
Özbek Han anlardan bir keramet bekler. Sadr Ata Kabe 'nin g örüntüsünü Sarayı;ık'a 
getirip Özbek Han a gösterince Han Müslüman dur ve onunla birlikte 70.000 kişi 
Islâm dînini kabul eder. 51 

Eserin yazma nüshası Berlin'de olup 35 , Devin DeVveese tarafından Arap harfli 
Türkçe metni, İngilizce tercümesi ve geniş bir yorumu yayınlanmıştır/ 4 

M. Şeyh Hudâydâd b. Taş Muharmtıed Buharı., BustâniVl- 
Muhibbtn 

Şeyh Hudâydâd XVIII. asnn başlarında doğmuştur. Hayati hakkında yeterli 
bilgi bulunmasa da, Buhara'da yaşadığı ve Yeseviyye tarikatına bağlı olduğu anla¬ 
şılmaktadır. Tasavvuf silsilesi şöyledir: Ahmed Yesevî, Hakim Ata, Zengi Aia P Sadr 
Ata, İlenim ilminj Baba, Ali Şeyh, Mevdûd Şeyh, Hadim Şeyh, Şeyh Oemâleddiıı 
Azîzân Ehıhârî, Şeyfı Hudâydâd Azizâıı, Pirim Şeyh Azîzân, Muhammed Alim Şeyh 
Azizân Saddîkîj. Muhammed Şerif Hüseynî Buharı, Eazlullah Azîzân* Lütfullalı 
Azîzân P Hazıet-i îşâıı Hudâydâd b. Taş Muhammed Azizân Buhârİ (müellif). 35 


Sİ Devin DeWee5e. Islamisatîcm ayai Naîive Reiigion in the Golden Horde. Bata Tüfds: and 
Ctyrwersion toIşkım inHistoritnlandEpicTmdîtion r Fennsyîvania, 1994.s. 371. 

£2 DeVVeese. û.j.£. r s. 5G9 -571. 

83 ScaiEsbibliodıat zu Bertin- FrEussiscbeı KuftuıbeEİtz. ÜrientEbtEİlung. MS Diez A. Qoaıt. 14, 
vr. 234b-236a. 

S# Bfcz. DeVVeese, ag.e ., s. 371-375 (İngilizce tercüme j. s. 567-573 (Arap harfli Türkçe meön'ı. 

B3 Bo sikiJe için bkz. Bahtiyar Babacanav ve d£r., Kdtaiog Suftyskih PraizvGÎeniy, Stuctgard, 
2DQ2.s. 16. 
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Tuhfcîü r z-zMrt.7l isimli eserde Şeyh HudâydâcTm hicri 1215 yılında Şah 
Murâd'dan altı ay sonra vefat ettiği kaydedilmişse de^., Şah Murâd 13 Receb 
1215'te (30 Kasım 1800) vefat ettiğine göre,. Şeyh Hudâydâd Muharrem 1216 : da 
(Mayıs-Haziran 1801) vefat etmiş olmalıdır. ST 

Şeyh Hudâydâd tasavvufa dair on kadar eser kaleme almıştır. Eterlerinde genel¬ 
likle cehri zikir., raks ve semâ gibi Yeseviler'e âit ritüeDeıi savunmat^ delilendirme 
yoluna gitmiştir. Bunun sebebi j Orta Asya'da o dönemde Buhara merkezli Mangıt 
hanlanndan Daııiyal Atalrk (1770-1735] ve oğlu Şah Murâd Ma'sum Han [1735- 
1800} zamanrnda bazı âlimlerin ve Na kş ıbe ndi yye -M üc e d di d ıyye mensuplarının, 
siyasi otoriteden de destek alarak bu ritüeUeı e şort muhalefet göstermeleridir. 
Hatta bu ritüeİlerin o d önemde siyasîler tarafından yasaklandığı söylenmektedir. 
Şeyh Hudâydâd bu ortamda Yesevîlerin cebrî zikir gibi uygulamalarının meşru 
olduğunu ispatlamak için fıkıh kitaplarından da yararlanarak tasavmfî eserler 
yazmış ve bir polemik edebiyatı oluşturmuştur. 

Günümüze ulaşmadığı anlaşılan TenH-h-i Dâllîn isimli eserinde Hâcegân ve 
Nakşibendi şeyhi od içinde cehri zikri uygulayan ya da caiz görenler olduğunu 
söyleyerek, cehri zikre muhalefet eden Nakşibendî-Müceddidîmensuplarım eleş¬ 
tirmiştir. Hudâydâd'm en hacimli eseri EbüHafs Sühreverd i'nın İrşada 1- m üridm 
isimli eserine şerh olarak kaleme aldığı Arapça Bahru 7- ulûm'duı^ Bu eserinde 
temel konusu tasavvuf! doktrin ve ritüeUerin nasslar ile d e Lfllendîrflraesidir_ E 

Bııztâîiü'l-miihîbh'm\ Şeyh Hudâydâd'm en önemli eserlerinden binBustânüT- 
muhibbîridîı. Çağatay"Türkçesi ve Arapça kanşık olarak kaleme almmış olan bu 
tasavvufİ eser hem genel anlamda tasavvuf, hem de Yeseydik hakkında mühim bir 
kaynaktır. 20 bâb ve birçok fasıldan oluşan eserdeki konu başlıklarından hazılan 
şunlardır: Tevbe, zühd P tecrid, Ehl-i Sünnet itikadı, takva, sabır, mücâhede, şecaat, 
cömertlikjfüfcüvvet, sıdk F faydasız ilimle uğraşmamak, müridin melâmeti w kalenderi 
sıfatta olması ? güzel ahlâk, şeyhe teslim olmak., tefviz, sohbetin âdâbı, namazın 
âdâbı, halvet ve uzletin âdâbı, zikir, zikr-i ecre, zikr-i cehrinin bidat olduğunu 
iddiâ edenlerin yanılgısı, Allah sevgisi, Hâcegân tarikatının sülûkn, etvâr-ı seb'a. 
Eserin Taşkent'teki ild yazma ııüsha.sı SD Bahtiyar M. Babacan ov ve M. T. Kadir ova 
tarafından Arap harfleriyle bilgisayarda yazılıp yayınlanmıştır (Türkistan 2006). 


BG Nâsıruddin Buhârî. I zı hjptiî 'z-zAi rt>ı. s. 9G . 

B7 Etz. Masudhan Ismailov, Şayh Hudâ\ââdn.ıng Ba hral-zılû.m Asa ri MarisaziyAsyado Tasai.T.zif 
JaTİhigaÂid Mühim Manto (dİ shetüi t iıoavtarejerciU} r Taşkent r 20DG,s.11-12. 

BG Öz b . FAŞE Ktpnr. 2406, vt. la-9G4t. 

B9 Şeyh Hudâydâd hakkında tok. Bahtiyar Babacanov, Hüdsydad". hkım na Temtorii Bı^ey 
Rossiyskay hnp&rii, Moskova 2009, fasiSriil: 4, s. 32-99; Şeyh Hısdâydâd b. Taş Muhanuned 
el-Eübârî, Busîa n ul-Muttibbin (nşr. E. M. Eabacanov-M. T. Kadııova). Tiiıldsiûn 2006. s.. G -20 
■'ndilrLerin önsözü j. 

90 özb. FAŞE Kep., nr. 5499 r \t. 4a-224a gstlnsah: 1233/1B37 j; özb. FAŞE Etp.. nr. 91G3 r [175 
varak], isrinsalı tarihî; 1203/1794. 
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K- Anonim, Risâle-i Zıkr-i Sıdtânü'l-Ârijîn 

Yazan bilinmeyen bn küçük eser, Yesevı denişlerinin zikir metodu olan zikr-i 
enenin yapılış tarzları hakkında önemli bilgiler ihtiva etmektedir. Çağatay Türk- 
ç esiyle yazılmış dan eserde Yesevıler'in zikrinin altı türünden bahsedilir: 1. Ism-i 
zat zikri: ‘‘Allah” diye rikreımektir. Eki zikir,Allah Hû. Allah Hû, la Hû, Allah Hû" 
şeklinde de icra edilir. 2. Ism-i sıfat zikri: "Hay âh, Hay âh" diye zikretmektir. Bu 
zikir öğle namazından sonra ayakta (kıyamı] icra edilir., “Hay" ve 111 âh” derken beş 
parmak yumulur. 3. Düşere zikri: "Hay 7 , âh, Allah, Hay, Hû" ve “Hay, Hayyen , Hû 
Allah; Hay, Hayyen., Hû iülah” diye zikretmektir. 4. Zikr-i Hû: ‘Hû, Hû, Hû Allah; 
Hû, Hû, Hû Allah” diye zikretmektir. 5. Zikr-i çaykun: Zikir vaktinde ritim, ahenk 
ve mûsikinin bir arada ve uyum içinde devanı etmesi için zâkirin elinde çıngırak 
gibi bir âleti hareket etti mı esi., çak çak diye ses çıkarmasıdır. "Hû (çaka), Hû 
(çaka)" diyerek zikredilir. 6. Çehâr darb: "Hay, âh âh âh, Hay, Hû; Hay, âh âh, âh, 
Hay T , Hû" diye zikretmektir. Bu alü zikir usûlüne ek darak bir de “zikr-i kebüter” 
(güıercin zikri; vardır ki "Hû, Hû” diye icrâ edilir. Yazma nüshası Taşkent'te otan 
eserin 91 Arap harfli metni, Bahtiyar Babacanov tarafından ya yollanmıştır:- 1 Eserin 
müellifi gibi, yazılış tarihi de bilinmemektedir. 

O. Anonim, Hakim Ata Risâlesi 
(Menâkıh-ı Hakim Ata; Tmkire-i Bakîm Ata) 

Ahrned Yesevîmn müridi Süleyman Hakim Ala hakkmdaki menkıbeler, Ça¬ 
ğatay'Türkçesiyle ancak müellifi bilinmeyen bir eserde toplanmıştır. Ne zaman 
yazıldığı bilinmeyen ve muhtelif yazma nüshaları alan eser 3 , Hakim Ata Kitabı 
adıyla Kazan'da Ifl46 ve 1901 yıllarında basılmış , ayrıca K.G. Zaleman tarafından 
“Legenda Pr a Halam -Ala: Hakim Ata Risalesi” adiyi a 1 SSS'de bir dergi içinde Arap 
harfleriyie metni verilip Rusça tahlilîde birlikte yayınlanmıştır.** Eser, Eşpulat 
Cabbarov ve Hucamurad Câbbarov tarafından Özbekistan'da Hakim Ata Kitabı 
adıyla Kiril alfabesiyle yayınlanmıştır. 95 Eserin yazma bir nüshası Ünal Kaya tara¬ 
fından Tzzkire-i Hakim Afra Bîr Yesmrf Dervişinin Menkabevî Hayatı adıyla hem 
metin transkripsiyonuyla, hem de Türkiye Türkçesine uyarlanarak neşredilmiştir 95 


91 özb . FAŞ E Etp., nr. 5455 r vt. la-3b. 

92 Eakhtiyaı Babadjanav, "üne NouveUe S d Lirce sur Ses Rituels de La Tarıma Yasavriyya: Le 
His âla-vi Dhikr-i Su i can a- -Arifin ", Jozirr ofth-eHü-îory üfSujism, 3 (2DQ Lj, s. 224 -227. 

93 Meselâ: Özb. FAŞE Kep., nr. 1552/4, vr. 25b-36*: Özb. FAŞE Ktp., nr. 2DG3/3, vt. 73b-100b, 
istinsah: 1330/1911. Ayna St. Feter-sburg'dald yazması için bkz. AbduLLahcan Muginoviç 
Muginov, öpisunie Uy^nrskîhRukapîseytmtîmfaNiiTodovAzü.MD-z'ka-vz., 19G2,£.7Ü-71. 

9# Kar] G. Zaleman, "Legenda Pro Hatâm-Ala: Hakim Ala Risalesi", BüHczih de FAmd^mle 
trup tfnate de: Science de Sî. Feterz banrg (IzınEtiya trnpemtimfcoyAkaderrıîiNdukj, c. IX, Ey. 2 , 
(Septembre 1B9S j r s. 105-13D. 

95 Neser, tarihsiz. 

9G Anlara: Köbsav Yayınlan, 2G07. 




VrtKPviı jfc Anftumltn için fim MLUıiîii Kaynak E$tfkf 


103 


Eser, Münevver Tekcan tarafından da HaJdm Aîa Kitabı adıyla ya ym lan mı ş tır . 5 7 
Hakhn AîaRiz.âlemindeki üç menkıbe Devin DeWeese tarafından bir makale ile 
analiz edilmiştir. 55 

Eserde Hakim Atanın çocukluğu, manevî eğitimi, ir şad için başka bölge ve 
gidişi, o bölgedeki faaliyetleri ile hanımı ve çocuklan halikındaki bazı rivayetler 
bulunmaktadır,. Eserdeki ilk menkıbeye göre. Hoca Ahmed Yesevî ellerinde 
Kur an olan bazı çocukların dinî eğitim almak için bir hocaya gittiklerini gördü. 
Çocuklar Kur ân laımı boyunlarına asmış ve aşağı sarkıtmış iken içlerinden bir 
çocuk saygısından dolayı Kur'ân i başının üzerinde taşımaktaydı. Bu duruma 
sevinen Ahmed Yesevî o çocuğa: “Oğlum! Git hocandan izin al, bundan sonra 
sana Kur ! an i ben öğreteyim" dedi. Çocuk izin alıp geldi. Dînî ve manevî ilimleri 
Ye s evi den öğrendi. Bu çocuğun adı Süleyman'dı. 

Bir gün Hızır [a.s), Ahmed Yeseviye misafir oldu. Yesevî talebelerine kıra gi¬ 
dip odun getirmelerini, odunlarla yemek pişireceklerini söyledi. Talebeler odun 
toplamaya gittiler. Ancak gelirken yolda yağmur yağmaya başladı. Talebelerin 
ellerindeki odunlar ıslandı. Süleyman ise odunlan paltosuna sardığı için onun 
odunları ıslanmadı. Diğer talebelerin odunlan tutuşmadı., sadece Süleyman'ın 
kuru odunlan tutuştu. Hızır (as] ona ince düşünceli ve hikmetli bir iş yaptığı 
için Hakim lakabım verdi. Bundan sonra o talebe Hakim Süleyman ya da Hakim 
Ata diye anılır oldu. 

Ö. Kesebnâmeler 

Ahmed Yesevî'nin hayatı, ataları ve takipçileri olan sonraki Yesevi mensuplan 
hakkında bilgi veıen önemli bir eser türü de nesebnâmelerdir. Orta Asya'da bazı 
kütüphaneler ile şahrslann ellerinde birçok nesebnâme nüshası bulunmakta¬ 
dır. Bunlardan bazılan yayınlanmıştır. M evlâna Safiyyüddin Orunkoydala 'ııîn 
Nen eh- nâme Tercümesi ile diğer bazı nesebnâmeleri ihtiva eden î&iamîzatsiya i 
Sokralme Rodo&tlovme v Sentralnay Azil isimli mecmua bunlardan birkaçıdır. 55 
A^nca Zılariya Candarbek, nesebnâmeler hakkında bir eser yayınlamıştır. 233 
Nesebnâme nüshalarındaki bazı bilgiler çelişldli ise de, Yesevük tarihi açısından 
önemli kaynaklardır . 


97 Münevver Tehcan (haz. j . Ha kim Aîn Kıtn bı. İstanbul: Eeşir Kitabe vi , 2007 . 

93 De™ DeVVeese, CTtıree Tales brom dıe Central As i an Baok of Haktm Ara", 7 ü îe o/Gart r 
Friatâs: Isiamic Hagîagmphy in Tmnsfatîan, Juhn Remrd ied.]ı r EerfeeLev: Univemty uf 
Califomia Fres, 2009, s. L20 -135. 

99 MevfânÂ Safiyvüddin Oıunkoylaki'nin Nseb-fs&me T&rcüm&i, nşr. Kemal Er aslan.. İstanbul 
1996: Aşürbek. Mımunov ve dgı. (eds.) P îstemizatsiya i Sakmtme Radostlovnıe v Senîrainoy 
Azii, Atman. 2DÛS. c. 2. 

1Ü0 Zikir Ki Candarbek. Naaab- nama Nuskakı n Çene Ta rfcr Tarihi, Almatı, 20D2. 
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Netice 

Hoca Ahmed Yesevı ile sonraki Yesevîşeyhlerinden bahseden ya da Yese^iy^ 
tarikat usul ve âdabını ele alan Türkçe ve Farsça bazı mühim eserler bulunmak¬ 
tadır. Bunlardan az bir kısmı yayınlanmış ise de çoğu henüz yazma hâlinde 
kütüphanelerde durmaktadır. Bu eserlerden yayı nl a nnı a yan la n n ilmi usullerle 
neşir ve tercümelerinin yapılması, Ahmed Yesevı ile Yeseviliktarihinin doğru bir 
şekilde anlaşılması için zarurîdir. 

Aynca kütüphanelerde henüz sağlıklı bir şekilde kataloglanmamış çok sa¬ 
yıda eser olduğu bilinmektedir. Bazı şahısların elinde şahsî yazma eserler veya 
nesebnâme, silsilename türünden belgeler de bulunabilir . Yeseviik hakkında 
bilgi ihtiva eden bu dokümanlann kopyalarının alınıp Uluslararası Hoca Ahmet 
Yesevi Türk-Eazak Üniversitesi gibi bir kurumun kütüphanesinde toplanarak di jital 
ortamda araştırmacıların istifadesine sunulması ve İlmî usullerle yayınlanması 
Yesevilik araştırmalarına ivme kazandıracaktır. 

Bazı kaynaklarda ismi geçen ancak henüz nüshasına, rastlanamayan veya 
kayıp durumda olan yazma eserlerin bulunması için detaylı araştırmalar yapıl¬ 
malı, araştırmacılara bu konuda proje desteği sağlanmalıda. Mesela Prof. Zeki 
Velidi T ağan 1 1953 yılında İstanbul'da yayınladığı bir makalede, Ferganaİı Seyyid 
Ahmed Nasıruddm Mergınânİ'mn İSİ 4 tarihinde yazdığı T âri h - i Meş dri h -1 Türk 
isimli eserinden bahseder. Togan ın ifadesine göre 1932 yılına kadar İstanbul'daki 
Beyazıt Eteviet Kütüphanesinde bulunan bu kitap sonraları kaybolmuş olup hâlen 
akıbeti meçhuldür , m Aynı yazarın Silsile -i Nisbet-i Meşâyıh isimli bir başka eseri 
Taşkent'te Birimi Şarki vat Enstitüsü Kütüphanesinde ise de, bu eserin, Târih-i 
Meş.âyıh-ı Türk'e göre çok küçük olduğu anlaşılmaktadır. Ahmed Yesevî ve Yesevilik 
ile ilgili yeni kaynaklanıl bulunması ve a r a şu rma c il arın hizmetine sunulması 
durumunda yeni ve dağım bilgilere ulaşma imkânı olacaktır. 


İDİ Z.V. Togan. “YeseviJige Dan Ba n Yeni Malumat" „ 60.1? çığam Yılı ftiürvısebetiyl'eFuad Köprülü 
Armağanı, İstanbul.. 1953, s. 523; Nadirhan Haşan, "XVI. Yüzyıl Tasawuf Edebiyatında Hazini 
EsEiİErinîn Yeiî " p Selçuk Üniversît&i S ösjeİ Bilimler Enstitüsü Dergisi. &y. 2D, s. 506. 
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Yesevîlik Araştırmaları için 
Bazı Mühim Kaynak Eserler 

Necdet TOSUN 

Özet 

XII. yüzyılda Orta Asya'da yasaysan Hoca Alime d Ye sevi, o bölgedeki insanların dini 
haltında derin izler bırakmış bir süfidir. Kendisinden, sonra milridleri ile devam 
eden tasavvuf yoluna Yesevjyye adr verilmiş ve bu tasavvuf ekolü XII. yüzyıldan 
XIX. yüzyıla kadar Orta Asya'da etkili olmuştur. Ahmed Yesevt'nln hayatını, 
görüşlerini ve Yeseviyye tarikatının tarihini dogm olarak anlamak için bu konuda 
yazılmış birincil (temel) eserlerin temin edilip incelenmesi şarttrr. Ancak bu 
eserlerin önemli bir kısmr henüz yayınlanmamrştrr ve dünya kütüphanelerinde 
dağınık vaziyette bulunmaktadırlar. Orta Asya Türkçesi veya Farsça alarak yazılan 
bu eserlerin tanrnlmasr gayesi ile bu makale kaleme alınmıştır. Makalede eserler 
iki bölüme ayrılmış, ilk bölümde .Ahmed Yesevfye ait veya ona nisbet edilen 
eserler tanıtılmış., ikinci bölümde ise daha sonra yazılmış olup .Ahmed Yesevî, 
Yeseviyye şeyhleri veya Yeseviyye âdâbı [kültürü) hakkında bilgi veren eserler 
incelenmiştir. B öylece Yesevflik hakkında çalışmak isteyen araştırmacılara kolaylık 
sağlayacak bir makale ortaya çıkmıştır. Burada tanıtılan eserierin kopyalarının 
temin edilerek henüz yayınlanmayanların İlmî usullerle neşredilmesi de YesevÜigin 
tarihinin aydınlanmasına önemli katkılar sağlayacaktır. 

Anahtar Kelimeler: Tasavvuf, Orta Asya, Ahmed Yesevî, Yeseviyye, Kaynak Eserler. 
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Some Important References for Yasavviyya Studies 

Necdet TÖSÜN 


Abstıact 

Fhoja Ahmed Yasavri,, vdıo Mved in Central Asia in the 12^ century C.E„ 7 was a Suh 
’ivho left deep traces in the lives af the inhabitants of the region. His Suh patlı, 
contmued by his disciples after his denlise., is called Yasaıviyya and this Sufi sehool 
became influential in Central xAsia from the 12.** - - to the 19^ centuries. For a carrect 
understanding of Khofa Ahmed Yasawi's life, views, and the history of the 
Yasauâyya order, it is necessaıy to find and study primary sources written on this 
subject. However, a aignifkant parti on af such vvarks has nat been published yet 
and can be fonnd scattered in the lıbraries ar ound the ıvmld. This article is ıvritten 
witb the aim to hıtradııee these works written in Central Asian, Turkish and 
Fersian İanguages. In this article , the boaks are dıvided into two seçti ons. In the 
first sectian, the boaks that were ıvritten by or amibuted to Ahmed Yasawi lıave 
been intraduced; vvhile in the second seçti an, the books wntten abouî .Ahmed 
Yasavd,. Yasawlyya masters or Yasavviyya mamıers have been examined. Theıefoıe , 
this amele has been vvriteen to benefit the researehers af Yasavviyya. Acquinng 
copies of the books intr oduced in this article and pubbshing the ones that have yet 
to be published wou!d be a significant contribnti on ta the history of The Yasavviyya 
order. 

Keyvvords: Sufism, Central Asia. Ahmad Yasavvi, Yasavviyya Sofi Order. Primary 
Sources. 
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